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Kollektengebet:  
Herr Gott, himmlischer Vater, du hast deinen Sohn eingesetzt zum Hohenpriester und 
Mittler seines Volkes: hilf uns, dass wir sein ewig gültiges Opfer gläubig bedenken und uns 
seiner Fürbitte allezeit getrösten. Durch ihn, unseren Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der 
mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

. به ما كمك كن تا  يا قومش گماشته  ي پسر خود را به عنوان كاهن بزرگ و واسطه برا ،يخداوندا، پدر آسمان
  ح، يمس يسيپروردگارمان ع ق ياز طر .ميريبگ  يو از شفاعتش تسل  ميفكر كن اش ي معتبر ابد   يبه قربان مانيبا ا

 .ني. آمكند ي م ييو فرمانروا  ي القدس از ازل تا ابد زندگپسر تو كه با تو و روح 
 

Oder: 
 

Barmherziger, ewiger Gott, du willst, dass wir mit Christus leiden und sterben, damit wir 
auch teilhaben an seiner Herrlichkeit: wir bitten dich, hilf uns, dass wir uns getrost in deinen 
Willen fügen und voll Zuversicht die Auferstehung warten. Durch unseren Herrn Jesus 
Christus, deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von Ewigkeit zu 
Ewigkeit. Amen. 

. به  ميباش  كيشر زيتا در شكوه او ن م يريو بم ميرنج  بكش  يسيكه ما با ع يخواهي م ، يبخشنده و ابد  يخدا
  زيدر انتظار رستاخ  د يو پر ام  ميتو شو ياراده  مي تسل نان يبه ما كمك كن تا با اطم م،يكني درگاه تو دعا م 

  يي و فرمانروا يالقدس از ازل تا ابد زندگو روح  توكه با پسر تو   ،عيسي مسيح  ناز طريق پروردگارما. ميباش 
 . نيآم .د كني م

 

Fürbittengebet: 
Allmächtiger Gott und himmlischer Vater, wir danken dir, dass du uns dein Heiliges Wort 
geschenkt hast, und uns das Heil in Jesus Christus offenbart hast. Wir bringen unsere Gebete 
vor dich: 
 

Wir bitten für alle Christen auf der ganzen Welt, besonders für diejenigen, die deinen Sohn 
bekennen. Stärke ihren Glauben und lass das Evangelium überall auf der Erde frei verkündet 
werden damit viele Menschen durch den Namen Jesus gerettet werden. 
 

Wir beten für unsere Gemeinde und für alle, die darin arbeiten. Gib allen Mitarbeitern Mut, 
Geduld und Zuversicht. 
 

Wir bitten für unsere Welt: Stärke alle, die sich für Frieden und Gerechtigkeit in der Welt 
einsetzen. Beseitige Kriege und Gewalt und öffne die Herzen der Politiker auf der ganzen 
Welt, damit sie ihre Verantwortung dir und der Welt gegenüber erkennen. 
 

Herr Gott, himmlischer Vater, du lenkst und regierst alle Völker. Wir bitten dich um ein Ende 
des Blutvergießens im Iran. Wir bitten dich um Veränderungen dort, damit die Botschaft von 
Jesus Christus, deinem Sohn, auch im Iran frei verkündigt werden kann und die Menschen 
wieder genug zum Leben haben. Wir bitten dich für unsere Brüder und Schwestern im 
Glauben, die sich Sorgen um ihre Angehörigen machen: Bewahre die Familien vor Unheil, 
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tröste alle Besorgten und Trauernden. Wir bitten dich, sei allen Menschen nahe, die unter 
Krieg, Terror, Verfolgung, Hunger und Kälte leiden. Schaffe Hilfe in allen Nöten. 
 

Barmherziger Vater, wir danken dir, dass du unsere Gebete erhörst und gemäß deinem 
Willen erfüllst. Hilf uns, alles von dir zu erwarten und dir dankbar zu sein. Im Namen unseres 
Herrn Jesus Christus. Amen. 

  دعا:
و   ياده يكه كلام مقدس خود را به ما بخش  مياز تو سپاسگزار  ،يخداوند متعال و پدر آسمان

  .ميآوريتو م  يرا به سو مانيها. درخواستيارا بر ما آشكار كرده  حيمس   يسيع  ق ينجات از طر
  

. كننديكه به پسر تو اقرار م   يكسان  يبرا  م،ي كنيدر سراسر جهان دعا م  انيحيمس  ي همه  يبرا
از   ياريدر سراسر جهان آزادانه اعلام شود تا مردم بس  ليكن. بگذار كه انج  تيرا تقو  مانشانيا

  .ابندينجات ب  يسينام ع  قيطر
  

و   ي : شجاعت، بردبارميكنيدعا م   كننديكه در آن كار م  يكسان يانجمنمان و همه  يبرا
  به آنها بده.  نانياطم 

  

 كنند يصلح و عدالت در جهان كار م  يرا كه برا  يكسان  ي : همهمي كنيدعا م  مانيايدن  يبرا
را در سراسر جهان باز كن   استمدارانيس  يها ببر و قلب  ني و خشونت را از ب  كن. جنگ  تيتقو

  دهند.  ص ي را نسبت به تو و جهان تشخ  تشان يتا مسئول
  

كني. از تو براي پايانِ خونريزي ها را هدايت و رهبري ميي ملّتخداوندا، پدر آسماني، تو همه
تا پيام عيسي مسيح، پسر   كنيم كنيم. براي ايجاد تغيير در آنجا دعا ميدر ايران درخواست مي

تو، در ايران آزادانه اعلام شود و مردم دوباره آنچه را براي زندگي لازم است، داشته باشند. براي 
ها را از هر كنيم كه نگران بستگانشان هستند. خانوادهبرادران و خواهران خود در ايمان دعا مي

ي كساني كنيم كه به همهافراد نگران و سوگوار را تسلي ده. دعا مي  ي بدي محفوظ بدار، همه
ي نيازها برند، نزديك باشي. در همهكه از جنگ، ترور، آزار و جفا، گرسنگي، و سرما رنج مي

  ياري برسان.
  

ات پاسخ و آنها را طبق اراده  ييفرمايرا اجابت م  مان يهاكه دعا  ميپدر بخشنده، از تو سپاسگزار
 يسي. به نام عمياز تو توقع داشته باش يرا با قدردان زي. به ما كمك كن تا همه چيده يم

 . نيپروردگار ما. آم  ح،يمس


